
  
 

 

Traktat  

o przyjaźni i współpracy  

pomiędzy  

Związkiem Kolektywistycznych Republik Rad a Związkiem Winkulijskim 

 

 

 

WYSOKIE UKŁADAJĄCE SIĘ STRONY 

 

Jego Ekcelencja Robert Drenin 

Wiceprzewodniczący Rady Komisarzy Ludowych Związku Kolektywistycznych Republik Rad 

w imieniu Związku Kolektywistycznych Republik Rad 

 

oraz 

 

Jego Ekscelencja Henryk Wespucci 

Minister Stanu Związku Winkulijskiego 

w imieniu Związku Winkulijskiego 

 

reprezentowany przez: 

Mateusza Żmigrodzkiego von Hohenburga 

Ministra Rządu Królewskiego Związku Winkulijskiego 

 

– pragnąc ustanowić trwałe stosunki dyplomatyczne oraz rozwijać wzajemne relacje w sferach 

gospodarczej, politycznej i kulturalnej, 

– uważając, że współpraca pomiędzy państwami v-świata, opierająca się na poszanowaniu zasady 

suwerenności narodów, dążąca do rozwoju wzajemnych relacji nie tylko pomiędzy władzami tych 

państw, ale także ich obywatelami, jest podstawą ładu i bezpieczeństwa w całym Mikroświecie, w tym 

również na Nordacie, 

– biorąc odpowiedzialność za losy przyszłych pokoleń i w tym celu postanowiwszy rozwijać stosunki 

dyplomatyczne w duchu pokoju, 

 

uzgodniły, co następuje: 

 

 

Artykuł 1. 

Wysokie Układające się Strony uznają swoje istnienie jako w pełni suwerennych i niezależnych państw, 

wyrzekają się przemocy we wzajemnych stosunkach i postanawiają wszelkie spory rozwiązywać na 

drodze dyplomatycznej. 

 

 



Artykuł 2. 

Wysokie Układające się Strony zobowiązują się do zacieśniania stosunków dyplomatycznych i 

politycznych w sferze zachowywania ładu, pokoju i bezpieczeństwa w Mikroświecie, a w szczególności 

na Kontynencie Północnym (Nordacie). 

 

Artykuł 3. 

Wysokie Układające się Strony zobowiązują się do wzajemnej współpracy na rzecz zacieśniania 

współpracy między swoimi narodami, w szczególności współpracy gospodarczej i kulturalnej, oraz do 

popierania wszelakich inicjatyw wspierających wzajemną współpracę. 

 

Artykuł 4. 

1. Wysokie Układające się Strony będą dążyły do równego traktowania obywateli drugiej ze Stron 

w sposób nie gorszy od sposobu traktowania swoich własnych obywateli. 

2. Postanowienia ustępu pierwszego nie należy traktować jako przesłanki do przyznawania 

obywatelom drugiej ze Stron jakichkolwiek praw publicznych. 

 

Artykuł 5. 

1. Interesy Wysokich Układających się Stron na terenach znajdujących się pod zwierzchnią 

władzą drugiej Strony reprezentuje Ambasador. 

2. Ambasador jest powoływany przez Stronę zgodnie z przepisami swojego wewnętrznego 

porządku prawnego, a następnie Strona przedkłada drugiej Stronie list uwierzytelniający, z 

prośbą o udzielenie agrément. 

3. W przypadku nieudzielenia przez jedną ze Stron agrément, w ciągu trzydziestu dni od 

przedłożenia listu uwierzytelniającego przez drugą ze Stron, uznaje się to równoznaczne z 

wydaleniem Ambasadora. 

 

Artykuł 6. 

1. Ambasador urzęduje w ambasadzie, utworzonej w formie działu na forum państwowym przez 

Stronę, w której Ambasador sprawuje swoją misję. 

2. Wysokie Układające się Strony zapewniają nienaruszalność ambasad oraz ich bezpieczeństwo. 

3. Pracownicy ambasad zwolnieni są z wszelkich opłat celnych i pocztowych oraz z wszelkich 

podatków i danin na cele publiczne. 

 

Artykuł 7. 

Ambasador w trakcie wykonywania swojej misji w jednej ze Stron nie może podejmować się 

działalności, niedającej się pogodzić z godnością urzędu Ambasadora. 

 

Artykuł 8. 

Osoba Ambasadora objęta jest immunitetem. Nie może on zostać pociągnięty do odpowiedzialności 

karnej i zatrzymany bez zgody Strony, którą Ambasador reprezentuje, chyba że zostanie złapany na 

gorącym uczynku lub jego czyn ma charakter zbrodni przeciwko ludzkości lub zbrodni przeciwko 

porządku publicznemu. 

 

 

 

 

 

 



 

Artykuł 9. 

Ambasador przestaje sprawować swoją funkcję w przypadku: 

a) odwołania przez Stronę, którą on reprezentował, co zostało notyfikowane drugiej Stronie, 

b) wydalenia przez Stronę, w której Ambasador pełnił swoją misję, co zostało notyfikowane 

drugiej Stronie, 

c) uznania Ambasadora za persona non grata, 

d) notyfikowania wypowiedzenia niniejszego Traktatu jedną ze Stron, zgodnie z artykułem 11. 

 

Artykuł 10. 

1. Wysokie Układające się Strony zobowiązują się, że wszelakie spory jakie między nimi 

powstaną, a których nie będzie można rozwiązać na drodze dyplomatycznej, będą oddawać na 

drodze wspólnie podjętej decyzji do rozstrzygnięcia komisji składającej się z przedstawicieli 

Stron w równej liczbie albo do innych organów międzynarodowych celem poddania 

arbitrażowi. 

2. Wysokie Układające się Strony zobowiązują się do poddania się wynikowi arbitrażu, o którym 

mowa w ustępie pierwszym, niezależnie od jego rezultatu. 

 

Artykuł 11. 

1. Każdej ze Stron przysługuje prawo do wypowiedzenia niniejszego Traktatu poprzez notyfikację 

tego faktu drugiej Stronie. Traktat wygasa po upływie tygodnia od notyfikacji tego faktu drugiej 

Stronie. 

2. Po wygaśnięciu Traktatu, zgodnie z ustępem pierwszym, Strony są zobowiązane do otoczenia 

opieką budynków i własności ambasad, poprzez ich zarchiwizowanie. 

 

Artykuł 12. 

Niniejszy Traktat wejdzie w życie w dniu zakończenia procedury ratyfikacyjnej. 

 

 

Na dowód czego, Wysokie Układające się Strony, wymieniwszy się uprzednio pełnomocnictwami 

i uznawszy je za należycie sporządzone, złożyły niniejsze podpisy: 

 

 

 


